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XIV. How Was the New Text Transmitted Throughout History? 
A. Before A.D. 325 — During this period Christianity was an outlawed religion. 

B. 325–1516 

C. 1516–1633 — Establishment of the Textus Receptus (TR) 
1. Invention of printing in the 15th century. 

2. The first printed Greek NT was produced by Cardinal Cisneros of Spain in 1514. 

3. The first published Greek NT was produced by Desiderius Erasmus in 1516. 

4. Erasmus’s Greek text was reprinted with some corrections by many others. 
 

D. 1633–1831 
1. During this time period older Greek manuscripts were coming to light, but the TR was still 

the Greek text being used. 
 

2. All translations produced during this time were based upon the TR. 
 

E. 1831→ 
1. Scholars produced Greek New Testaments based upon the oldest Greek manuscripts. 

 

2. This culminated in the work of B. F. Westcott and F. J. A. Hort in 1881. 
 

XV. How Was the Bible Translated into English? 
A. Old English or Anglo-Saxon Period, 450–1150 

1. There was no translation of the entire Bible in this period. Few people could read anyway. 
 

2. All translation work was done from the Latin Vulgate. 
 

3. The first known work from this period was by a herdsman named Caedmon. 
 

4. Other translators included: 
a. Aldhelm, Bishop of Sherborne, translated the Psalms around 700. 

 

b. Egbert, Bishop of York, probably translated Matthew, Mark, and Luke around 705. 
 

c. The Venerable Bede may have translated the Gospel of John. 
 

d. King Alfred the Great (849–899) translated Exodus 21–23 and Acts 15:23–29 himself. 
 

e. Alefric (ca. 955–1020) translated portions of the first seven books of the OT. 
 

B. Middle English Period, 1150–1475 
1. Introduction 

 

2. John Wycliffe (ca. 1330–84) 
a. He was a chaplain of the king who opposed the papacy and doctrines such as 

transubstantiation. He is often called “The Morning Star of the Reformation.” 
 

b. He along with a disciple named Nicholas of Hereford produced the first complete 
English Bible about 1380. 

 

c. The church opposed Wycliffe’s translation and sought to stop its circulation. 



 

d. Although Wycliffe died in 1384, his body was exhumed and the bones burned in 1428 
because of heresy. A 1408 synod at Oxford condemned the teachings of Wycliffe.  

 

3. John Purvey (ca. 1354–1428) 
a. He was Wycliffe’s secretary and assistant. 

 

b. Around 1388 he issued a complete revision of Wycliffe’s Bible. 
 

c. About 200 manuscripts of Wycliffe’s Bible are known and most of them are of the 
Purvey edition. 

 

C. Modern English Period, 1475— 
1. Early Modern Period, 1475–1780 

a. Introduction 
 

b. William Tyndale (ca. 1494–1536) 
(1) He was the first person to translate from the original Greek and Hebrew. 

 

(2) He studied at Oxford (B.A. 1512, M.A. 1515) and probably Cambridge. 
 

(3) Tyndale discovered that the clergy knew little about the Bible. 
 

(4) He was not allowed to do his translation work in England because of the 1408 ban 
on Bible translation (Constitutions of Oxford), so he went to Germany in 1524 and 
produced the first printed English NT in 1526. 

 

(5) His NT was smuggled into England where the authorities attempted to burn as 
many copies as possible. 

 

(6) Sir Thomas More attacked Tyndale’s NT primarily because he failed to used the 
proper ecclesiastical terms. 

 

(7) Tyndale also translated portions of the OT—Pentateuch (1530), Jonah (1531), and 
Joshua–2 Chronicles (published in Matthew’s Bible of 1537). 

 

(8) His version of the NT provided the basis for all other English Bibles until the 20th 
century. 

 

c. Miles Coverdale (1488–1569) 
(1) Coverdale was a graduate of Cambridge and an Augustinian monk who left the 

order due to the influence of Reformation teaching. 
 

(2) On the continent in 1535, Coverdale produced the first printed English Bible. 
 

(3) His NT was a slight revision of Tyndale’s translation. 
 

(4) In 1509 King Henry VIII came to the throne unexpectedly following the death of 
his older brother Arthur. Henry married Arthur’s widow, Katherine of Aragon. 
Thomas Cranmer, Archbishop of Canterbury, declared Henry’s marriage to 
Katherine null and void. Henry married Anne Boelyn, who was pregnant with his 
second child, Elizabeth. 

 

(5) In 1534 King Henry VIII broke with the Roman Catholic Church, setting up the 
Church of England with the king as its Supreme Head instead of the Pope. Copies 
of Coverdale’s Bible imported to England included a dedication to Henry VIII. 
Coverdale’s Bible was favored by Queen Anne Boleyn and was allowed in 
England. Because his Bible was associated with Anne Boelyn, it never gained 
official acceptance since she quickly fell from favor and was executed in 1536. 


